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DELIVERY NOTE

Delivery Number 84983213
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 21.10.2019
Print Date 21,10.2019
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kdhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie. koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0080430
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420008
Date 16.10.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kihler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882909 084 150 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44,64 KG
ASCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305466188 E-DK 1,050 PC
13.020 KG
Lot 4306474599 E-DK 2,550 PC
31620 KG
Customer ltem Number 2517817800
Shipping Point
WKL2
*PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 87980 Bad Mergentheim - T +48 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuarlh-industria.com - www.wiserth-industrie.com
Address; Drilibarg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Merganthaim - Ceunty court Uim HRA 680768
Unlimited pariner: Worth Industrie Service Verwaliungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gekringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Dslivery Number 84983213

Page 2/2
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84983213 marked
in column CoO with E-'..! ariginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

=15, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

[ declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 28.10.2019

Johannes Schrnitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery,
To do this please refer to our general termns and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/aghb,

Shipping Paint

WHKL2
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27 AmpJeennzaiction Nutfastin kg Fahrer sowie unserer Unternehmer. Solltgn éive bei der:Anlieferung
Kez ROLJ / [h( Ihrer Ware Probleme haben, so informier fin{iig bitte chne zu zégern
wiegr | 011 X_GEO ﬂ unseren Sachbearbeiter oder auch unsere Geschaftsfiihrung.
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( ) 5 e8-0CT-2019
DHL. FREIGHT - WURTH
: via delle industrie 1
| I-20060 POZZUOLDO MARTESANA (MID
i
‘I Indirizzo del luogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code
- MIL-DF—-0013446&

.
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Condizion! di trasporio/Delivery terms

Indirizzo terminale
Terminal addzess

ivery

(remains with consignee at delivery)

Firma del destinatario

Frma dell’autista / Driver's signature
Cansignee's signature™

Del

Nome di chi firmta in stampatello UL
Consignee’s name in block letters

T = —— fedomte (™ | DHL. BLOBAL. FORWARDING (]
Detimmre ST Uy [t s | POZZUOLO MARTESANA (MILAY
eal unciea:
it s | VFA DELLE INDUSTRIE, 1
el Heewad | 1-20060 FOZZUDLO MARTESH
MAGNA ITALIA [Qistenen [Jitbsimps| Tal ;439 02 SHIS2-200
a Fax:+39 Q2 95252 B01
via dei ciclamini & ) o
I-70026 MODUGND [ Dou
gas&;grazl{uag com[:tlgmentare 1[‘3Ium.ern!di f_lnssier
nal transpart insurance eminal reference
Indirizzo i consegha della merce { I,;o g i Q81310003998
Delivery addrass Dya n
bt Riferimenti de] cliente
. i Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
. 1’ T Cumency Value for insurance
b TES g Mo BRI-EC-0O063971
! Terminal di amivo Numero telefanico
f Destination terminal Contact tel.
g BARI + 33 / B0 5315811
Marche & numeri Quantita ImbaWaggio | Descizione della merce Tariffa doganale Peso Jordo in kg Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Beschiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
E
7 | PAL | VARIO 1195. 0
Pesa tassabile in k Totale peso lorda in k
FREE DOM, DUTY UNFAID, TAX UNPAID Pejablewelght n kg | Toelgoss weiht kg
i x nx oy e G OO i e 40 3, 960. 0 1195. 0
Richleste particalar / Special consignments
Istruzioni particolar 7 Special instructions Allegati / Enclosures
KUEHNE-+MAGEL sl
Via dei Ciclanani, snc- 70020 Modugno (BA)
L Ritjro dal mittente b Consegna al destinatario IMPORFANY Timbro e firma del mittente
+ Collection at sendar x Deliveryto consignee According 1o CMR, transpart dzmages have to be noted on the transpart crder (POB Stamp and signature of sender
(@) upon delivery of the consianment, Damages not visihlz externally shouli be potiffed jn OTT 2“19 )
Z Data f Date Data / Date writing to thi responsible EURDCONNECT terminal within 7 days after gelwer!._-_- i 9
Orario / ﬁrrlg Orario | Time ~ E u

Tutia le enadizinni FIIRNDCONMFCT enna vinenlata alla Candizinni Genarali di tracnnrtn FI lkh(‘nnl\ll:("r fuadi rafral



